
Jer
Chapter 27

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

ית1 בְּרֵאשִׁ֗
Başında
H7225

מַמְלֶכֶ֛ת
krallığının
H4467

ם יְהוֹיָקִ֥
Yehoyakim'in
H3079

בֶּן־
oğlu–

יאֹושִׁיָּ֖הוּ
Yoşiya'nın
H2977

מֶלֶ֣ךְ
kralı
H4428

יְהוּדָ֑ה
Yahuda'nın
H3063

הָיָ֞ה
geldi
H1961

הַדָּבָ֤ר
söz
H1697

הַזֶּה֙
bu
H2088

ל־ אֶֽ
–e
H0413

יִרְמְיָ֔ה
Yeremya'ya
H3414

מֵאֵ֥ת
–dan
H0854

יְהוָה֖
YHVH
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
diyerek
H0559

Yahuda Kral&#305; Yo&#351;iya o&#287;lu Sidkiyan&#305;n krall&#305;&#287;&#305;n&#305;n 
ba&#351;lang&#305;c&#305;nda RAB Yeremyaya seslendi:

ה־2 כֹּֽ
Böyle–
H3541

אָמַ֤ר
söyledi
H0559

יְהוָה֙
YHVH
H3068

י אֵלַ֔
bana
H0413

ה עֲשֵׂ֣
Yap

לְךָ֔
kendine

מוֹסֵר֖וֹת
kayışlar
H4147

וּמֹט֑וֹת
ve–çubuklar
H4133

ם וּנְתַתָּ֖
ve–koy
H5414

עַל־
–e

ךָ׃ צַוָּארֶֽ
boynuna

RAB bana dedi ki, &#8249;&#8249;Kendine s&#305;r&#305;mla ba&#287;lanm&#305;&#351; tahta bir 
boyunduruk yap, boynuna ge&#231;ir.

וְשִׁלַּחְתָּם3֩
Ve–gönder
H7971

אֶל־
–e
H0413

לֶךְ מֶ֨
krala
H4428

אֱד֜וֹם
Edom'un
H0123

וְאֶל־
ve–
H0413

מֶלֶ֣ךְ
krala
H4428

ב מוֹאָ֗
Moab'ın
H4124

וְאֶל־
ve–
H0413

מֶלֶ֙ךְ֙
krala
H4428

בְּנֵי֣
oğullarının

עַמּ֔וֹן
Ammon'un
H5983

וְאֶל־
ve–
H0413

לֶךְ מֶ֥
krala
H4428

ר צֹ֖
Tsur'un
H6865

וְאֶל־
ve–
H0413

מֶלֶ֣ךְ
krala
H4428

צִיד֑וֹן
Tsidon'un
H6721

בְּיַד֤
eliyle
H3027

מַלְאָכִים֙
elçilerin
H4397

הַבָּאִ֣ים
gelenlerin
H0935

ם יְרוּשָׁלִַ֔
Yeruşalayim'e
H3389

אֶל־
–e
H0413

צִדְקִיָּ֖הוּ
Tsidkiya'ya
H6667

לֶךְ מֶ֥
kralı
H4428

ה׃ יְהוּדָֽ
Yahuda'nın
H3063

Sonra Yeru&#351;alime, Yahuda Kral&#305; Sidkiyaya gelen ulaklar arac&#305;l&#305;&#287;&#305;yla Edom, 
Moav, Ammon, Sur ve Sayda krallar&#305;na haber g&#246;nder.

וְצִוִּית4ָ֣
Ve–emret
H6680

ם אֹתָ֔
onlara
H0853

אֶל־
–e
H0413

נֵיהֶ֖ם אֲדֹֽ
efendilerine
H0113

ר לֵאמֹ֑
diyerek
H0559

ה־ כֹּֽ
Böyle–
H3541

ר אָמַ֞
söyledi
H0559

יְהוָה֤
YHVH
H3068

צְבָאוֹת֙
Tsevaot

אֱלֹהֵי֣
Tanrısı
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

ה כֹּ֥
Böyle
H3541

אמְר֖וּ ֹֽ ת
diyeceksiniz
H0559

אֶל־
–e
H0413

ם׃ נֵיכֶֽ אֲדֹֽ
efendilerinize
H0113

Efendilerine &#351;unu bildirmelerini buyur: &#304;srailin Tanr&#305;s&#305; Her &#350;eye Egemen RAB 
diyor ki, &#8249;Efendilerinize s&#246;yleyin:

י5 אָנֹכִ֞
Ben
H0595

יתִי עָשִׂ֣
yaptım

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֗
yeryüzünü
H0776

אֶת־
–
H0853

הָאָדָ֤ם
insanı
H0120

וְאֶת־
ve–
H0853

הַבְּהֵמָה֙
hayvanı
H0929

אֲשֶׁר֙
ki

עַל־
–de

פְּנֵי֣
yüzünde
H6440

רֶץ הָאָ֔
yeryüzünün
H0776

֙ בְּכֹחִי
gücümle

הַגָּד֔וֹל
büyük

י וּבִזְרוֹעִ֖
ve–kolumla
H2220

הַנְּטוּיָה֑
uzatılmış
H5186

יהָ וּנְתַתִּ֕
ve–verdim
H5414

ר לַאֲשֶׁ֖
kime

ר יָשַׁ֥
doğru
H3474

בְּעֵינָֽי׃
gözlerimde

Yery&#252;z&#252;n&#252; de &#252;st&#252;nde ya&#351;ayan insanlarla hayvanlar&#305; da 
b&#252;y&#252;k g&#252;c&#252;mle, kudretli elimle ben yaratt&#305;m. Onu uygun 
g&#246;rd&#252;&#287;&#252;m ki&#351;iye veririm.
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ה6 וְעַתָּ֗
Ve–şimdi
H6258

֙ נֹכִי אָֽ
Ben
H0595

֙ נָתַתִּ֙י
verdim
H5414

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

הָאֲרָצ֣וֹת
ülkeleri
H0776

לֶּה הָאֵ֔
bunları
H0428

בְּיַד֛
eline
H3027

ר נְבוּכַדְנֶאצַּ֥
Nebukadnetsar'ın
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

בָּבֶ֖ל
Babil'in
H0894

י עַבְדִּ֑
kulum
H5650

וְגַם֙
ve–ayrıca
H1571

אֶת־
–
H0853

חַיַּ֣ת
hayvanlarını

ה הַשָּׂדֶ֔
kırın

תִּי נָתַ֥
verdim
H5414

ל֖וֹ
ona

לְעָבְדֽוֹ׃
hizmet–etmek–için
H5647

&#350;imdi b&#252;t&#252;n bu &#252;lkeleri Babil Kral&#305; kulum Nebukadnessara verece&#287;im. 
Yaban&#305;l hayvanlar&#305; da kulluk etsinler diye ona verece&#287;im.

וְעָבְד֤ו7ּ
Ve–hizmet–edecekler
H5647

אֹתוֹ֙
ona
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
milletler

וְאֶת־
ve–
H0853

בְּנ֖וֹ
oğluna

ת־ וְאֶֽ
ve–
H0853

בֶּן־
oğlunun–

בְּנ֑וֹ
oğluna

עַד֣
–ya–kadar
H5704

בֹּא־
gelmesinin–
H0935

עֵת֤
zamanının
H6256

אַרְצוֹ֙
ülkesinin
H0776

גַּם־
ayrıca–
H1571

ה֔וּא
o
H1931

וְעָבְ֤דוּ
ve–hizmet–edecekler
H5647

בוֹ֙
ona

גּוֹיִם֣
milletler

ים רַבִּ֔
çok

ים וּמְלָכִ֖
ve–krallar
H4428

ים׃ גְּדֹלִֽ
büyük

&#220;lkesi i&#231;in saptanan zaman gelinceye dek b&#252;t&#252;n uluslar ona, o&#287;luna, torununa 
kulluk edecek. Sonra bir&#231;ok ulus, b&#252;y&#252;k krallar onu k&#246;le edecekler.

וְהָיָ֨ה8
Ve–olacak
H1961

הַגּ֜וֹי
millet

ה וְהַמַּמְלָכָ֗
ve–krallık
H4467

ר אֲשֶׁ֨
ki

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

יַעַבְד֤וּ
hizmet–ederse
H5647

אֹתוֹ֙
ona
H0853

אֶת־
–
H0853

ר נְבוּכַדְנֶאצַּ֣
Nebukadnetsar'a
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

ל בָּבֶ֔
Babil'in
H0894

ת וְאֵ֨
ve–ki
H0853

ר אֲשֶׁ֤
–

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

֙ יִתֵּן
koyarsa
H5414

אֶת־
–
H0853

צַוָּאר֔וֹ
boynunu

ל בְּעֹ֖
boyunduruğuna
H5923

מֶלֶ֣ךְ
kralın
H4428

בָּבֶל֑
Babil'in
H0894

בַּחֶרֶב֩
kılıçla
H2719

ב וּבָרָעָ֨
ve–kıtlıkla
H7458

בֶר וּבַדֶּ֜
ve–salgınla
H1698

ד אֶפְקֹ֨
cezalandıracağım

עַל־
–

הַגּ֤וֹי
milleti

הַהוּא֙
o
H1931

נְאֻם־
bildirisi–
H5002

יְהוָ֔ה
YHVH'nın
H3068

עַד־
–ya–kadar
H5704

י תֻּמִּ֥
tükenmelerinin
H8552

ם אֹתָ֖
onların
H0853

בְּיָדֽוֹ׃
eliyle
H3027

&#8249;&#8249; &#8249;Hangi ulus ya da krall&#305;k Babil Kral&#305; Nebukadnessara kulluk edip 
boyunduru&#287;una girmezse, o ulusu onun eline teslim edene dekf&#252; k&#305;l&#305;&#231;la, 
k&#305;tl&#305;kla, salg&#305;n hastal&#305;kla cezaland&#305;raca&#287;&#305;m, diyor RAB.

אַתֶּם9 וְ֠
Ve–siz

אַל־
–meyin
H0408

תִּשְׁמְע֨וּ
dinle
H8085

אֶל־
–e
H0413

ם נְבִיאֵיכֶ֜
peygamberlerinizi
H5030

וְאֶל־
ve–
H0413

ם סְמֵיכֶ֗ קֹֽ
fal–bakıcılarınızı
H7080

֙ וְאֶל
ve–
H0413

ם תֵיכֶ֔ חֲלֹמֹ֣
rüyalarınızı
H2472

וְאֶל־
ve–
H0413

נְנֵיכֶ֖ם עֹֽ
kehanetle–uğraşanlarınızı

וְאֶל־
ve–
H0413

כַּשָּׁפֵיכֶם֑
büyücülerinizi
H3786

אֲשֶׁר־
ki–

ם הֵ֞
onlar
H1992

ים אֹמְרִ֤
söyleyenler
H0559

אֲלֵיכֶם֙
size
H0413

ר לֵאמֹ֔
diyerek
H0559

א ֹ֥ ל
Değil
H3808

תַעַבְד֖וּ
hizmet–edeceksiniz
H5647

אֶת־
–
H0853

לֶךְ מֶ֥
krala
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Babil'in
H0894

Size gelince, peygamberlerinizi, falc&#305;lar&#305;n&#305;z&#305;, d&#252;&#351; g&#246;renlerinizi, 
medyumlar&#305;n&#305;z&#305;, b&#252;y&#252;c&#252;lerinizi dinlemeyin! Onlar size, Babil Kral&#305;na 
kulluk etmeyeceksiniz diyorlar.
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י10 כִּ֣
Çünkü

קֶר שֶׁ֔
yalan
H8267

הֵ֖ם
onlar
H1992

נִבְּאִ֣ים
peygamberlik–edenler
H5012

לָכֶם֑
size

עַן לְמַ֨
öyle–ki
H4616

יק הַרְחִ֤
uzaklaştırmak
H7368

אֶתְכֶם֙
sizi
H0853

מֵעַל֣
üzerinden

ם אַדְמַתְכֶ֔
toprağınızın
H0127

י וְהִדַּחְתִּ֥
ve–süreceğim
H5080

אֶתְכֶ֖ם
sizi
H0853

ם׃ וַאֲבַדְתֶּֽ
ve–yok–olacaksınız
H0006

Size yalan peygamberlik ediyorlar. Bunun sonucu sizi &#252;lkenizden uzakla&#351;t&#305;rmak oluyor. Sizi 
s&#252;rece&#287;im, yok olacaks&#305;n&#305;z.

וְהַגּ֗וֹי11
Ve–millet

ר אֲשֶׁ֨
ki

יא יָבִ֧
getirir
H0935

אֶת־
–
H0853

צַוָּאר֛וֹ
boynunu

ל בְּעֹ֥
boyunduruğuna
H5923

לֶךְ־ מֶֽ
kralının–
H4428

בָּבֶ֖ל
Babil'in
H0894

עֲבָד֑וֹ וַֽ
ve–hizmet–ederse
H5647

יו וְהִנַּחְתִּ֤
ve–bırakacağım
H3240

עַל־
–de

אַדְמָתוֹ֙
toprağında
H0127

נְאֻם־
bildirisi–
H5002

יְהוָ֔ה
YHVH'nın
H3068

הּ עֲבָדָ֖ וַֽ
ve–işleyecek
H5647

וְיָשַׁ֥ב
ve–yaşayacak
H3427

הּ׃ בָּֽ
orada

Ama Babil Kral&#305;n&#305;n boyunduru&#287;una girip ona kulluk eden ulusu kendi topra&#287;&#305;nda 
b&#305;rakaca&#287;&#305;m, diyor RAB. O ulus topra&#287;&#305;n&#305; i&#351;leyecek, orada 
ya&#351;ayacak.&#8250; &#8250;&#8250; Masoretik metin &#8249;&#8249;Onun eliyle yok edili&#351;i 
tamamlanana dek&#8250;&#8250;.

וְאֶל־12
Ve–
H0413

צִדְקִיָּ֤ה
Tsidkiya'ya
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

יְהוּדָה֙
Yahuda'nın
H3063

רְתִּי דִּבַּ֔
konuştum
H1696

כְּכָל־
tümü–gibi
H3605

ים הַדְּבָרִ֥
sözlerin
H1697

לֶּה הָאֵ֖
bunların
H0428

ר לֵאמֹ֑
diyerek
H0559

יאוּ הָבִ֨
Getirin
H0935

אֶת־
–
H0853

ם צַוְּארֵיכֶ֜
boyunlarınızı

ל בְּעֹ֣
boyunduruğuna
H5923

לֶךְ־ מֶֽ
kralının–
H4428

ל בָּבֶ֗
Babil'in
H0894

וְעִבְד֥וּ
ve–hizmet–edin
H5647

אֹת֛וֹ
ona
H0853

וְעַמּ֖וֹ
ve–halkına

חְיֽוּ׃ וִֽ
ve–yaşayın
H2421

Yahuda Kral&#305; Sidkiyaya b&#252;t&#252;n bu s&#246;zleri ilettim. Dedim ki, 
&#8249;&#8249;Boyunlar&#305;n&#305;z&#305; Babil Kral&#305;n&#305;n boyunduru&#287;u alt&#305;na 
koyun. Ona ve halk&#305;na kulluk edin ki sa&#287; kalas&#305;n&#305;z.

לָמָּ֤ה13
Neden
H4100

֙ תָמוּ֙תוּ
öleesınız
H4191

ה אַתָּ֣
sen

ךָ וְעַמֶּ֔
ve–halkın

רֶב בַּחֶ֖
kılıçla
H2719

בָּרָעָב֣
kıtlıkla
H7458

בֶר֙ וּבַדָּ֑
ve–salgınla
H1698

אֲשֶׁר֙ כַּֽ
nasıl

ר דִּבֶּ֣
söyledi
H1696

יְהוָ֔ה
YHVH
H3068

אֶל־
hakkında–
H0413

הַגּ֕וֹי
milletin

ר אֲשֶׁ֥
ki

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

ד יַעֲבֹ֖
hizmet–edecek
H5647

אֶת־
–
H0853

לֶךְ מֶ֥
krala
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Babil'in
H0894

RABbin Babil Kral&#305;na kulluk etmeyen her ulus i&#231;in dedi&#287;i gibi, ni&#231;in sen ve halk&#305;n 
k&#305;l&#305;&#231;, k&#305;tl&#305;k, salg&#305;n hastal&#305;k y&#252;z&#252;nden &#246;lesiniz?

ל־14 וְאַֽ
Ve–
H0408

תִּשְׁמְע֞וּ
dinlemeyin
H8085

אֶל־
–e
H0413

דִּבְרֵ֣י
sözlerine
H1697

ים הַנְּבִאִ֗
peygamberlerin
H5030

ים הָאֹמְרִ֤
söyleyenlerin
H0559

אֲלֵיכֶם֙
size
H0413

ר לֵאמֹ֔
diyerek
H0559

א ֹ֥ ל
Değil
H3808

תַעַבְד֖וּ
hizmet–edeceksiniz
H5647

אֶת־
–
H0853

מֶלֶ֣ךְ
krala
H4428

בָּבֶל֑
Babil'in
H0894

י כִּ֣
çünkü

קֶר שֶׁ֔
yalan
H8267

הֵ֖ם
onlar
H1992

ים נִבְּאִ֥
peygamberlik–edenler
H5012

ם׃ לָכֶֽ
size

Size, &#8249;Babil Kral&#305;na kulluk etmeyeceksiniz&#8250; diyen peygamberlerin s&#246;zlerine kulak 
asmay&#305;n. Onlar size yalan peygamberlik ediyorlar.
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י15 כִּ֣
Çünkü

א ֹ֤ ל
değil
H3808

שְׁלַחְתִּים֙
gönderdim–onları
H7971

נְאֻם־
bildirisi–
H5002

יְהוָ֔ה
YHVH'nın
H3068

וְהֵ֛ם
ve–onlar
H1992

ים נִבְּאִ֥
peygamberlik–edenler
H5012

י בִּשְׁמִ֖
adımla
H8034

קֶר לַשָּׁ֑
yalan
H8267

עַן לְמַ֨
öyle–ki
H4616

י הַדִּיחִ֤
süreceğim
H5080

אֶתְכֶם֙
sizi
H0853

ם וַאֲבַדְתֶּ֔
ve–yok–olacaksınız
H0006

ם אַתֶּ֕
siz

ים וְהַנְּבִאִ֖
ve–peygamberler
H5030

ים נִּבְּאִ֥ הַֽ
peygamberlik–edenler
H5012

ם׃ לָכֶֽ
size

&#8249;Onlar&#305; ben g&#246;ndermedim&#8250; diyor RAB, &#8249;Ad&#305;mla yalan peygamberlik 
ediyorlar. Bu y&#252;zden sizi de size peygamberlik eden peygamberleri de s&#252;rece&#287;im, hepiniz yok 
olacaks&#305;n&#305;z.&#8250; &#8250;&#8250;

וְאֶל־16
Ve–
H0413

הַכֹּהֲנִים֩
kâhinlere
H3548

וְאֶל־
ve–
H0413

כָּל־
tüm–
H3605

ם הָעָ֨
halka

הַזֶּ֜ה
bu
H2088

רְתִּי דִּבַּ֣
konuştum
H1696

ר לֵאמֹ֗
diyerek
H0559

֮ כֹּה
Böyle
H3541

אָמַר֣
söyledi
H0559

יְהוָה֒
YHVH
H3068

ל־ אַֽ
–meyin
H0408

תִּשְׁמְע֞וּ
Dinle
H8085

אֶל־
–e
H0413

דִּבְרֵ֣י
sözlerine
H1697

ם יאֵיכֶ֗ נְבִֽ
peygamberlerinizin
H5030

ים נִּבְּאִ֤ הַֽ
peygamberlik–edenlerin
H5012

לָכֶם֙
size

ר לֵאמֹ֔
diyerek
H0559

הִנֵּ֨ה
İşte
H2009

כְלֵי֧
eşyaları
H3627

בֵית־
evinin–

יְהוָה֛
YHVH'nın
H3068

ים מוּשָׁבִ֥
geri–getiriliyor
H7725

לָה מִבָּבֶ֖
Babil'den
H0894

ה עַתָּ֣
şimdi
H6258

מְהֵרָ֑ה
yakında
H4120

י כִּ֣
çünkü

קֶר שֶׁ֔
yalan
H8267

מָּה הֵ֖
onlar
H1992

ים נִבְּאִ֥
peygamberlik–edenler
H5012

ם׃ לָכֶֽ
size

Sonra k&#226;hinlerle halka &#351;&#246;yle dedim: &#8249;&#8249;RAB diyor ki, &#8249;&#304;&#351;te 
RABbin Tap&#305;na&#287;&#305;n&#305;n e&#351;yalar&#305; yak&#305;nda Babilden geri 
getirilecek&#8250; diyen peygamberlerinize kulak asmay&#305;n. Onlar size yalan peygamberlik ediyorlar.

אַל־17
–meyin
H0408

תִּשְׁמְע֣וּ
Dinle
H8085

ם אֲלֵיהֶ֔
onları
H0413

עִבְד֥וּ
Hizmet–edin
H5647

אֶת־
–
H0853

לֶךְ־ מֶֽ
krala–
H4428

בָּבֶ֖ל
Babil'in
H0894

חְי֑וּ וִֽ
ve–yaşayın
H2421

לָמָּ֧ה
Neden
H4100

הְיֶה֛ תִֽ
olacak
H1961

יר הָעִ֥
şehir

הַזֹּ֖את
bu
H2063

ה׃ חָרְבָּֽ
harabe
H2723

Onlar&#305; dinlemeyin. Sa&#287; kalmak i&#231;in Babil Kral&#305;na kulluk edin. Bu kent neden viraneye 
&#231;evrilsin?

וְאִם־18
Ve–eğer–

נְבִאִ֣ים
peygamberler
H5030

ם הֵ֔
onlar
H1992

וְאִם־
ve–eğer–

יֵשׁ֥
var
H3426

דְּבַר־
sözü–
H1697

יְהוָה֖
YHVH'nın
H3068

ם אִתָּ֑
onlarla
H0854

יִפְגְּעוּ־
yalvarsınlar–
H6293

נָא֙
lütfen
H4994

יהוָה֣ בַּֽ
YHVH'a
H3068

צְבָא֔וֹת
Tsevaot

לְבִלְתִּי־
–mesi–için–
H1115

אוּ בֹ֜
git
H0935

׀הַכֵּלִ֣ים 
eşyaların
H3627

ים הַנּוֹתָרִ֣
kalan
H3498

בְּבֵית־
evinde–

יְהוָ֗ה
YHVH'nın
H3068

ית וּבֵ֨
ve–evinde

מֶ֧לֶךְ
kralın
H4428

יְהוּדָ֛ה
Yahuda'nın
H3063

֖�ם וּבִירוּשָׁלִַ
ve–Yeruşalayim'de
H3389

לָה׃ בָּבֶֽ
Babil'e
H0894

פ
¶

E&#287;er bunlar peygamberse ve RABbin s&#246;z&#252; onlardaysa, RABbin Tap&#305;na&#287;&#305;nda, 
Yahuda Kral&#305;n&#305;n saray&#305;nda ve Yeru&#351;alimde kalan e&#351;yalar Babile 
g&#246;t&#252;r&#252;lmesin diye Her &#350;eye Egemen RABbe yalvars&#305;nlar.
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י19 כִּ֣
Çünkü

ה כֹ֤
böyle
H3541

אָמַר֙
söyledi
H0559

יְהוָה֣
YHVH
H3068

צְבָא֔וֹת
Tsevaot

אֶל־
hakkında–
H0413

ים עַמֻּדִ֔ הָֽ
sütunların
H5982

וְעַל־
ve–hakkında–

הַיָּ֖ם
denizin
H3220

וְעַל־
ve–hakkında–

הַמְּכֹנ֑וֹת
arabaların
H4350

֙ וְעַל
ve–hakkında

יֶתֶ֣ר
geri–kalanının

ים הַכֵּלִ֔
eşyaların
H3627

ים הַנּוֹתָרִ֖
kalan
H3498

יר בָּעִ֥
şehirde

את׃ הַזֹּֽ
bu
H2063

&#8249;&#8249;&#199;&#252;nk&#252; Babil Kral&#305; Nebukadnessar Yahuda Kral&#305; Yehoyakim 
o&#287;lu Yehoyakini Yahuda ve Yeru&#351;alim soylular&#305;yla birlikte Yeru&#351;alimden Babile 
s&#252;rd&#252;&#287;&#252;nde al&#305;p g&#246;t&#252;rmedi&#287;i s&#252;tunlar, havuz, 
ayakl&#305;klar ve kentte kalan &#246;b&#252;r e&#351;yalar i&#231;in Her &#350;eye Egemen RAB 
&#351;&#246;yle diyor.

ר20 אֲשֶׁ֣
Ki

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

ם לְקָחָ֗
aldı
H3947

נְבֽוּכַדְנֶאצַּר֙
Nebukadnetsar
H5019

מֶלֶ֣ךְ
kralı
H4428

ל בָּבֶ֔
Babil'in
H0894

גְלוֹתוֹ בַּ֠
sürgün–ettiğinde
H1540

אֶת־
–
H0853

ה   יְכָונְיָ֨
Yekanya'yı
H3204

בֶן־
oğlu–

ים יְהוֹיָקִ֧
Yehoyakim'in
H3079

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

יְהוּדָ֛ה
Yahuda'nın
H3063

֖�ם מִירֽוּשָׁלִַ
Yeruşalayim'den
H3389

בָּבֶלָ֑ה
Babil'e
H0894

וְאֵ֛ת
ve–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

י חֹרֵ֥
soylu–larını
H2715

ה יְהוּדָ֖
Yahuda'nın
H3063

�ם׃ ֽ וִירוּשָׁלִָ
ve–Yeruşalayim'in
H3389

ס
¶

י21 כִּ֣
Çünkü

ה כֹ֥
böyle
H3541

אָמַ֛ר
söyledi
H0559

יְהוָה֥
YHVH
H3068

צְבָא֖וֹת
Tsevaot

אֱלֹהֵי֣
Tanrısı
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
İsrail'in
H3478

עַל־
hakkında–

ים הַכֵּלִ֗
eşyaların
H3627

הַנּֽוֹתָרִים֙
kalan
H3498

ית בֵּ֣
evinde

יְהוָ֔ה
YHVH'nın
H3068

ית וּבֵ֥
ve–evinde

לֶךְ־ מֶֽ
kralının–
H4428

ה יְהוּדָ֖
Yahuda'nın
H3063

�ם׃ ֽ וִירוּשָׁלִָ
ve–Yeruşalayim'in
H3389

Evet, RABbin Tap&#305;na&#287;&#305;nda, Yahuda Kral&#305;n&#305;n saray&#305;nda ve 
Yeru&#351;alimde kalan e&#351;yalar i&#231;in &#304;srailin Tanr&#305;s&#305;, Her &#350;eye Egemen RAB 
&#351;&#246;yle diyor:

לָה22 בָּבֶ֥
Babil'e
H0894

אוּ יוּבָ֖
götürülecekler
H0935

מָּה וְשָׁ֣
ve–orada
H8033

הְי֑וּ יִֽ
olacaklar
H1961

ד עַ֠
–ya–kadar
H5704

י֣וֹם
günü
H3117

י פָּקְדִ֤
ziyaret–etmemin

אֹתָם֙
onları
H0853

נְאֻם־
bildirisi–
H5002

יְהוָ֔ה
YHVH'nın
H3068

עֲלִיתִים֙ וְהַֽ
ve–çıkaracağım
H5927

ים יבֹתִ֔ וַהֲשִׁ֣
ve–geri–getireceğim
H7725

אֶל־
–e
H0413

הַמָּק֖וֹם
yere
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
bu
H2088

פ
¶

&#8249;Bunlar Babil'e ta&#351;&#305;nacak, ald&#305;raca&#287;&#305;m g&#252;ne dek de orada 
kalacaklar&#8250; diyor RAB, &#8249;O zaman onlar&#305; alacak, yeniden buraya 
yerle&#351;tirece&#287;im.&#8250; &#8250;&#8250;
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